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Megjelenik este 6 órakor. 
Egyes szám ára 2 fillér. 

Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal.

Társadalmi napilap.
Szerkesztőség és kiadóhivatal Kapu-utca 72. 

Telefon 356.

Előfizetési álak:
A kiadóhivatalból elhozva 1 hóra 40 fill. 

I hóra házhoz hordva 60 fill.
Pesti Ujlappal 1 hóra 1 K.

Ismét a nőkről.
■a

99

(F. M.) Már többször mutattunk i 
reá, hogy a keresztény mozgalmak* j 
ban, az agitációban mily fontos hiva= ; 
tásuk van a nőknek. A jóért, a nemesért 
lelkesedő szivük meghajlik a kérő 
és intő szózatok előtt.

A nők, akiknek az ölében felnő 
az emberiség, fokozott munkakedv­
vel állhatnak bele a keresztény res­
tauráció fontos munkájába.

Annak a nagy világ mozgalom­
nak, amely az emberiséget a nemzeti 
érzésnek, a vallásnak, a magántulaj­
donnak, a házasságnak akarja megtart 
tani, fontos hivatása van a mai vi= 
lágban, amelyben rettenetes harc fo= 
lyik a társadalom alapjai körül, ame* 
lyeket megsemmisíteni szeretne az 
atheista, a szociáldemokrata és sza­
badkőműves szellem és mozgalom.

Hatalmas, a leghatalmasabb fegy= 
vereket szegik ezeknek az intezmé: 
nyéknek és aláásnak mindent a leg- 
perfidebb módon, ami előttünk érték: 
kel bir, ami nekünk szent volt eddig, 
ami alkalmas volt arra, hogy a mai 
hatalmas és kétségtelen fényes ered: 
ményü kulturális alkotásoknak a mag: 
jai legyenek.

A mai kultúránk, amit oly nagy 
gőggel hirdetnek magukénak elleneink, 
a keresztény kultúrából fakadt. A 
kereszténység tagadhatatlan igazságai 
adták az inspiráló erőt a fejlődésre, 
a kereszténység tana volt a lendítő 
kereke a szédületes haladásnak.

A kereszténység volt a törzs és 
gyökér, amelyen most zöldelő és 
dús lombozat van.

Az emberek egy része pedig a 
fától nem látja az erdőt.

A kereszténység világának szeg- í 
zik a sajtót, a modern kultúrának 
leghatalmasabb alkotását. Ezzel sza* 
kitják meg a történelmi kifejlődését 
a keresztény kultúrának. Uj irányt 
akarnak adni a haladásnak, amelynek 
éltetője a kereszténység volt. Uj, is­
meretlen ösvényekre szeretnék téréini 
az emberiség, társadalomi, szellemi, 
anyagi, gazdasági fejlődését, törtetését 
a régi, a jónak és bevált utak: 
ról.

Kockázat ez. A jövő még bi* 
zonytalanabb igy.

Ezt nem szabad engednünk. Meg 
kell ragadnunk a világ gépezetének 
fogantyúit. Irányitar. nk ^íif. k' gépbe 
a kereszténység tanainak kell adni 
erőt, gőzt. A fejlődést, a kultúra 
szárnyalását a keresztény eszméknek 
kell vezetnie.

A keresztény eszmék piedesztá- 
lyára kell helyezni a modern kultúrát. 
Alapot adni, biztos funndamentumot 
nyújtani a dinamit golyókon, a szuro­
nyokon, az ágyukon nyugvó kultúrá­
nak.

Íme ez a mi célunk, akik a ke* 
resztény újjászületést irtuk zászlónk­
ra. íme a lelkünk vágya, szivünk leg­
forróbb óhajtása. Keresztény nők áll= 
jatok ide a munkába! Sohse szűnje­
tek meg dolgozni a keresztény világ- 
alakítás munkájában. Egy láncszem 
vagytok valamennyien, ebben a nagy 
mentőmunkában, ha dolgoztok.

A keresziényszociálisták küzdenek a 
keresztény munkásságnak a szociáldemok­
rata járom alól való felszabadításáért.

Világhatalom.1

Ex nem türelmetlenség!

Berlinben vasárnapon alakult 
meg egy egyesület, amelynek célja 
a zsidóság világhatalmi megalapítása. 
Az egyesület megalakítása kapcsán 
megindult egyúttal „Világhatalom“ né: 
ven egy zsidó újság, amelynek a ve: 
zércikke a többek közt ezeket mond: 
ja :

„Az emberi élet minden te­
rén a zsidóság tervszerűen dol­
gozik, szervezkedik, hogy a zsi= 
dóság befolyását kiterjessze az 
élet minden terére s megerősítse 
azt. Ez a törekvés nemcsak a 
politikára és gazdasági életre vo­
natkozik, hanem az irodalomra, 
művészetre is, sőt a munkás es 
nőmozgalmakra is.“
Alább pedig ezt mondja:

„A sokat hangoztatott a „ke­
resztény állami ellentétben van a 
zsidóság törekvésével, azért min* 
den erőnkkel a keresztény állam 
megdöntésén kell munkálkod­
nunk.“

Naprólmapra nyíltabban lép 
a tettek terére a zsidóság. Ezt ki fog* 
ja rossz néven venni? Ezeket ki fog­
ja türelmetlenséggel, felekezeti politi­
kával vádolni?

Minket azonban igen. Naponként 
vágják szemünkbe a türelmetlenség 
vádját, mert mi már régen láttuk azt, 
amit a zsidóság eddig csak titokban 
csinált.

Ismét egy intő példa, egy szó­
zat ez nekünk, még többet dolgozni 
és készülni a hatalmas kultúrharcra, 
amelyet nem manlicherrel fognak 
megvívni, hanem a szervezettség ere*I jével.

ff ellmonn Béli
divatterme.

Ferenc-József-ttr és Lőpiac sarokház Serg-féle posztóúzlit I.emelet.

Készít saját műhelyében elsőrangú munkások által ízlésesen 
előállított honi szövetekből
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Barkóczy
nyugalomba megy.

Hetekig háborgott a katholicizmus, 
mikot gróf Zidhy János megalázó módon 
áthelyezte br. Barkóczy Sándort. Már ekkor 
nyilvánvaló lett, hogy a katholikus ember 
olyan pártot, amelynek miniszterei ily bru­
tálisan inzultálják a ;<afhoilcizmust, nem tá­
mogathat Különösen az áthelyezés módja 
dühösitett fel minden jóérzésü embert. Bar- 
kóczyval az áthelyezést nem közölték. Szol­
gával küldött levélből tudta meg, hogy el­
csapták, mehet. Az áthelyezés különben 
csak leplezése volt a legderekabb katholh 
kus tisztviselő nyugdíjba hajszolásának. Nem 
adtak neki munkakört. Csináltak a részére 
egy uj ügyosztálynak nevezett irodácskát, 
ahol a katholikus autonómiát kellett volna 
előkészíteni, amit már Apponyi teljesen élő- 
készített, de a munkapártnak eszeágában 
sincs, hogy megcsinája . Báró Barkzczy- 
nak itt keleti semmittevésben emészteni örö­
kös munkára edzett erejét .Eddig biria ke­
resztény türelemmel . Most már ugylátszik— 
mint beavatott helyről értesülünk — vége a 
türelemnek. Megunta a „legkatholikusab“ 
miniszter szunyogcsipéseit és faképnél hagy­
ja az ámitásügyosztályt. Nyugbijaztatja ma­
gát. Értesülésünk szerint birtokaira vonul 
gazdálkodni.

Íme az utolsó felvonása egy katholi­
kus tisztviselő pályájának, aki merészelt ka­
tholikus lenni.

öntudatos katholikus vagy!
Miért nem iratkozol be a Népszö­

vetségbe!

Istentisztelet
sorrendje*

Plébánia templomban (hétköznapo­
kon) 6, 7, fél 8 ó. szt. misék. Este fél 7 ó. 
májusi ájtatosság.

Vasár, és ünnepnapokon. 6, 7, 8,
9. fél 12 ó. csendes szent misék. 10 ó.

énekes szí. mise. Délutn 5 ó. tanítás, litá= 
nia áldással.

Barátok templomában (hétköznapom 
kon) szent mise 6 és 7 órakor.

Vasár- és ünnepnapokon fél 9 ó. 
szt. mise, 10 ó. szent beszéd, énekes szt. 
mise. Délután 3 ó. litánia áldással.

Az apácza zárdában:
Vasár, és ünnepnapokon d. e. 9 ó. 

szent mise, szent beszéd. Délután 4 ó. litá­
nia áldással, szent beszéd cselédotthon tag­
jainak.

Kosa Albert
szabó-üzlet

raktáron a legfinomabb szövetek. 
Brassó, Weis-Mihály-utca 6 szám

Kovács Sándor
fényképész

Brassó, Katonakórhaz-utca 2 sz.

Halló 
barátom 3 

Hová 
mész!

Én megyek BLAZEK
szerelőhöz, Fekete-u. 
37 sz. alá, aki a legjobb 
és legolcsóbb szereléseke 
végzi.

: Legsikesebb :

egyenruhák
Lengyel Gyula

egyenruha üzletében készíttetnek 
Brassó, Hosszu-utca 14 sz., 
aki a drezdai szabászat! akadémián

— dyert. inplomát —
)10E

HÍREK.

junius
Róm. kath. Jézus sz. szive. 
Protestáns Vazul 
Gór. k. Jusztin jun. 1 
Nap kél 4 ó. 3, ny. 7 ó. 57.

Jucika
lun. 19’

Vizsgáknsk vége ! Nagyon mélyet só­
hajtottam. Sikerült minden. Most itt állok az 
élet előtt. Hivatalba fogok járni. Keresek is 
és ami a fontos az iskolatársnőim nem gú­
nyolhatnak. ha a Ferivel sétálgatok. A ma­
ma már régen, hogy nem szid ezért, de a 
Mariska, az Irmus még csúfol emiatt. Ezért 
is fogok vele sétálni! Hadd pukkadjanak 
meg.

Holnap nyári mulatság lesz. A mama 
engem is elvisz, de a Feri nem lesz ott 
Magam nem szeretek igy elmenni. Hátha a 
Ferit elhívhatom rá, hát ha Feri is ott lesz ?

Jun. 22.
A mulatságnak vége. Jobban örülök, 

mint a vizsgának. A Feri is ott volt. Sokat 
megismertem a fess Szabó Józsit is. Sokat 
táncoltam. A Józsi nagyon szorongatta ke­
zemet, de akkor mindig valami nagy for­
róság futott át a testemen. A Feri szomorú 
volt. Néha dühös volt rám. Pedig csak

egyszer táncoltam a Józsival, mert a Feri 
mindig elkért tőle. Pedig a Józsi nagyon jól 
tud táncolni és nagyon sokat mesélt. 
A Feri a mamának is jobban
tetszik. Beszélgetett is vele. Feri nem 
kisért haza. Majdnem sírva búcsúzott. 
Nem baj azomban a Józsi hazajött velünk 
Nagyon sokat beszélt. Sokat nevettem raj­
ta. Mily jókedvű az a Józsi? És mily kedves* 1,! 
Okos fiú lehet.

A mamáék hátul mentek. Mi jóval e- 
lőbb. A mamára azomban egy kicsit dühös 
voltam, mert kétszer figyelmeztetett bennün­
ket, hogy ne menjünk oly gyorsan. Mindig 
meg kellet állni.

Mikor búcsúztunk a Józsitól, oly hosz- 
szan szorongatta a kezemet, hogy a mama 
is majdnem észrevette.

Éjjei alig tudtam aludni, Semmire sem 
gondoltam és mégis mindig gondolkoztam. 
Az a Józsi ... az a Józsi ! . .

Temetés, Nagy Erzsiké temetése pén­
teken d, u. 4 ó. volt. A korán távozó ked­
ves lélek holt tetemét nagy részvét mellett, 
kisérték ki a bojonyai temetőbe. A temeté­
sen megjelent a Mária társulat is, melynek 
az elhunyt buzgó tagja volt. Nyugodjék bé­
kében.

„Patronage
libre.“

A liberális jótékonyság egyik teoreti­
kusa, Friedric Le Play 1806-ban született 
és 1882=ben meghalt. Az előkelő francia 
iró 1840-től tanára volt a párisi bányász 
iskolának, ahol későbben megteremtette az 
„Ecole de la Paix szociale“ — a szociális 
béke iskoláját. Hosszú utazásaival, amelye­
ket Spanyolországban, Angliában, a Balká­
non tett, szaktechnikai tudása mellett, jelen­
tékeny tapasztalatokat gyűjtött szociálpoli­
tikai téren is. Csodálatos babonás félelem 
uralta azomban mindattól, amely összefüg­
gésben voll a modern világfejlődéssel és 
amelyről nem tudta, mire vezet.

Egy franciaországi állami ankettből 
kifolyólag, amelyet 1858-ban tartottak az egész 
ország bevonásával a munkásság helyzetére 
vonatkozólag, benne azt a godolatot ébresz-
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hogy az üzletemet Kapu-utca 31 szám alól 
áthelyeztem. Kérem az eddigi előlegezett 
— — — iránt is fentartani. — —

A legpontosabb kivitel nagyon szolid árak mellett 
lelősséget vállal — Teljes tisztelettel:

ZEIDES GYÖRGY utóda. _
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Kegyelem. Sipos Béla jákóhodos' 
rablógyilkosnak, akit a nagváradi esküdbi- 
róság halálra Ítélt kegyylmet adott a király.

Sztrájk. Városunkban a szobafestő és 
mázoló munkások sztrájkba léptek.

Szerelmes volt. Távírón jelentik ne­
künk : Budapesten ma egy fiatal 13 éves 
tanulóleány öngyilkos lett. Rohouyi Ilonka 
varróleány volt. aki a 4. emeletről ugrott le 
és szörnyet halt. Hátrahagyott levelében azt 
mondja, hogy reménytelenül szeretett.

Vigalmi bizottsági ülés. Hétfőn es­
te 8 órakor a cipészek vigalmi bizottsága 
ülést tart.

Angol sztrájk. A szállítási munkások 
sztrájkja, amely tegnap a legfe'sőbb fokot 
elérte. Mindegyik munkás sztrájkban van. A 
nem szervezettek is.

Érettségi. A br. róm. kath. főgimná­
ziumban folyó hó 13-14-én folytak le az 
érettségi vizagálatok, Vizsgálatra jelentke­
zett 19 tanuló, ebből jelesen érett: 2 jól.
4jegyszeiüen. 13.

Kocsma és középület. A belügymi­
niszter a korlátlan italméréseknek középüle­
tektől megkívánt távolságra vonatkozó vár­
megyei szabályrendeletet jóváhagyta.

Jutalom. A belügymínister Hindy 
Arthur Brassó—város anyakönyvvezető he­
lyettesnek 150 kor. jutalmat utalványozott.

Hasihagymáz. A hétfalusi főszolga­
bíró jelenti, hogy Tatrang községben egy 
hasihagymáz betegülés fordult elő.

tette, aki részben Calyle Tamás angol szó 
cialis filozófus nézetén állott, hogy az ő 
elméletét, a „patronage fibre", a libernlts 
jótékonyság elméletét megalapítsa.

Neki az volt a törekvése legelsősor­
ban, hogy különösen a gyári munkás roha­
mos elszegényedését megszüntesse. Hogy 
ezt lehetővé tegye, a következőképpen ér­
velt: „Az emberi nem napjainkig csak há­
rom eszközt használt fel a szegénység ter­
jedésének megakadályozására a patriarchá­
lis rendszert, a birtok és munkaközösséget 
és harmadszor a gyámkodást.

Ezt az utolsó módot tartotta Le Play 
olyannak, amellyel a gyáriparban alkalma­
zott munkásokon segíteni lehet. A munkás 
meg van győződve arról, hogy jólétének 
előmozdítása a munkaadóhoz van kötve. 
A munkaadó pedig világos öntudatában 
van annak, hogy kötelessége munkásság 
anyagi, szellemi és erkölcsi j.ivát fejleszteni 
és megvédeni. Hogy teljesíteni tudja a 
munkaadó ezt a szép hivatását, őrizkedik 
a terméknek emelkedő keresletinél, uj mun-

SZÍNHÁZ.
Előlegss színházi jelentés

Az évadban követksző újdonságok 
kerülnek színre . Színmüvek és drámák: 
Hit és Haza, — Az élő halott, — A sze­
relem gyermeke, — A cárnö, — Éva bo- 1 
szorkány, — Nagyasszony. — Vígjátékok, ! 
és bohózatok: A papa, — A kegyelmes ur 
— A kis kávéház, — Csitri, — Anctol, —
A hűtlenség iskolája, — A frankfurtiak, —
A princ, — Nagy diákok. — Operettek; | 
Mákvirágok, — Eszetnadta, — Anikó társa- í 
sága, — Komédiások, — A kis gróf, —
A lengyel menyecske, — A kis dobos, — 
Leányvásár, — Berkovics és Zársa.

Bérelni lehet az egész idényre vagy 
1 páros és páratlan napokra. A bérletárak a j 

napi árakkal sóemben 20 százalék kedvez­
ménnyel vannak megállapítva. A rendes na­
pi jegyváltásnál az Országos Színész Egye­
sület nyugdíjalapja jaéára fizetendő jegyár- 
külömbözeti fillérek — (záholy után 10 f. 
körszák után 4 f.) — a bériethelyek után 
is fizetendő. A bérlet eszközlésével Veres 
Sándor gazda van megbízva. Kiváló tiszte- í 
lettel Komjáthy János igazgató.___________  1

i Kelemen András
saját gyártmánya

cipész
Brassó, Weis-Mihály-utca 27. sz.

kaerőhet alkalmazni. így lehetővé válik 
j rosszabb gazdasági konjunktúrák közepatte 

valamennyi munkását állandóan foglalkoz- 
I atni.

Az ilyen munkaadó mindig arra törek- 
í szik, hogy munkásainak exisztecciáját biz­

tosítsa.“ (Le Play: Die Wohlotseinrich- 
I tungen der Arbeitgeber in Frankreich und 

Dentschland).
Látjuk tehát ebből a kis idézetből 

mily kötelességeket ir a munkaadóra Le 
Play, aki kétségtelen praktikus gondolkodá­
sú ember volt, aki elméletit egyenesen az 
akkori gyakorlati életben megnyilvánult té­
nyekre alapította.

Le Play szellemében a munkakérdés­
nek megoldását elsősorban Harmel testvé­
rek németországi fonógyárukban kisérlették 
meg, amelyet Proost szociálpolitikai író 
egy érdekes munkájában fest le teljesen 
részletesen.

összeállított statisztikájában a gyár 
1903-ben 286 férfit és 172 nőt alkalmazott, 
a nők közt 32 férjezett volt, A munkaidő

TÁVIRATOK
Jutalom
az ausztráliai anyáknak.

London, junius 14.
Melbourneból jelentik: Az auszP 

ráliai képviselőház elé a miniszterei: 
nők törvényjavaslatot terjesztett, amely 
még e héten kerül tárgyalásra s egy­
hangúlag lesz belőle törvény. Arról 
van szó benne, hogy minden anya 
a ki gyermekkel ajándékozza meg 
Ausztráliát, jutalmat kap az államtól. 
A törvényjavaslat nem tesz különbsé­
get a fiú és leánygyermekek között. 
Minden gyermek világrajötte után az 
anya 120 korona dijat kap.

Főrendiház ülése,
Nagy érdeklődés nyilvánult meg a mai 

ülés iránt. A katonai kordonát csak iga­
zolványát lehet átjutni. A kormány teljes 
számban jelen van. A kath. püspöki kar 
is egy két kivételével teljes számban meg­
jelent. A karzatou pedig nagyon sok kép­
viselő van.

Csáky megnyitóbeszéde után Gróf 
Dessseffy beszélt a véderőtörvényjavaslat 
ellen. Indítványozta, hogy a javaslatot küld­
jék vissza a háznak, mert házszabály elle­
nesen szavázták meg. Hadik gróf ezután, 
hosszasan szintén a javaslat ellen beszélt.

Lapzártakor még Hadik gróf beszélt és 
vagy 40 szónok van feliratkozva. 4 óra ti­
tán az ülést megszakítják.

10 óra volt, de azon lányok és asszonyok, 
akik háztartást vezettek csak 9 órát dolgoz­
tak. Éjjeli munka nem volt. A ionó napike­
resete 5 és 7 korona közölt ingadozott. A 
fe nőlt férfiak legkisebb keresete 3 korona 
volt; de ezt a keresetet csak olyanok húz­
ták, akik már majdnem munkaképtelenek 
voltak.

A munkaadó részükre betegpénztárt, 
iskolákat alapítóit. Munkásházakat épitetett, 
szövetkezeteket létesített, ^balesetbiztosítást 
honosított meg. Egy külön kis világot te­
remtett munkásai részére, akiknek minden 
eszközt meg akart szerezni a jólétük elő­
mozdítására Le Play elvei és utasításai Sze­
rint.“

Megelégedettséggel tárgyalja Prevoi 
Le Play elveinek jóságos befolyását ebben 
a gyártelepen, de hozzáteszi szomorúan, 
hogy a Harmel testvéreket egész Németor­
szágban egy gyár sem utánozta

1900-ban tartott munkás kiállításon 
már arról panaszkodik a kormány jelenté­
se, hogy a gyárak teljesen felhagytak a Le 
Play-féle jótékonykodással.

Hubert Hedwig
virágterme

Brassó, Kolostor-u. 23. Telefon sz: 500.

Fotos és homályos
tükrök

egész ujjakká alakíttatnak át
Berkó Illésnél

Weisz-Mihäly-u. 19. Ugyanott egy rövid 
zongora jó állapotban olcsón eladó.

KOVÁCS ISTVÁN
cipész

Cérna-utca 5. sz. ~

A „Római Császár“ vendéglő
borkimérésben (Árvaház-u. 3. sz.) kitűnő

“ BOROK
kaphatók. — mert jó konyha!

Feetns i/erkcs/D: Or. Kölcze.Kéroly.
Főszerkesztő: Frühvlrth Mátyás.

Kiadja: A Brassói Népszövetségi Takarék 
és Hitelszövetkezet.

MEIZER és CRISTESCU
szabó divatterem

Raktáron a legfinomabb szövetek.

zrr Brassó, Uj-utca 2. II. em. zz:

Máinási Mária-forrás j
természetes alkatikus sós savanyu-vfz. Leg- 

kiválóbb köptető és étvágyemelő szer. :-:
Kapható mindenütt!

Kutkezelőség BRASSÓ.



Sírkő raktár ** mindennemű 
kőfaragó vállalat

HERZUM FERENC és KÁROLY
Vasut-ulca 58 B. A H. á. v. állomás közelében.II SS nfk

^Srr-f. ■ ifi ........... 3

Állandó nagy raktárt tartunk: kész sírkövekben fehér márványból, 
: laborador, fekete svéd gránit, syanit, trachit és homokkőből. :
Elvállalunk és szállítunk: különleges sírköveket, átalakításokat, át­
helyezést, úgy helyben, mint vidéken is. Megrendelésre készítünk 
mindenféle kőfaragó munkát kicsinyben és nagyban, bármely ha- 
:. :: zai kőből, vagy márványból. :: ::
Saját kőbányával rendelkezünk. Olcsó, valamint pontos kiszolgálás 
:: :: mellettbárkivelversenyképesekvagyunk. :: ::

oi— Iparegyleti vendéglő 7K,o
-O és kerthelyiség E:

'>p Brassó, a
Oz

*<v
-al_ Rexső-kőrut ?r

O
<L>
C9 Kőbányai «««vari sör. 3

rr
N A pűnk. ünnepek alkalmával
CZ) dupla maláta sör Is csapoltatik.

F-

„KORONA“
szálloda

— részvénytársaság Brassó. —
Első rangú szálloda.

100, a legmodernebb kényelemmel berendezel 
szoba és szalon. 250 vendég befogadására alkal 
más. Villanyvilágítás. Lakosztályok fürdőszobák 
kai. Saját gőzmosóda. Központi szellőztető. író 
és olvasó-szoba. Nagy fogadó-terem. Fürdők 
Zeneterem. Turista-megszálló. Sőtétkamra fény 
képészek részére. Kiállító szoba. Kerti-erkély 
Társaskocsi minden vonathoz. Automobilgarage 
A legnagyobb zléssel és kényelemmel berende­
zett kávéház. 100-íéle bel- és külföldilap és ké­
pes folyóirat. Nagy billiárd-szoba. játszószoba. 
Páholy. Elegáns éttermek és szeparék. Finom 
oorok és likőrök, valamint alkoholmentes italok. 
Elsőrendű bécsi és francia konyha, melynek lát­
ványosságszámba menő berendezése megtekin­
tésre szívesen rendelkezésre áll. Erdélyi-és nem* 

zetközi-étkek Pilseni-, bajor és angol sörök.
e Mäder János
« igazgató

KAPHATOKjutányos árak 
és feltételek 
— mellett —

részletfizetésre 1 $

elsőrangú gyártmányú mindenfajta 
varrógépek, kerékpárok, fa és vas= 
Fulvrok, képek, tükrök, inga- és 
zsebórák, aranynemű, szalon-garni­
túrák, divánok, matracok, fali- és 
futó-szőnyegek, paplanok, minden­
fajta vásznak, köntöskelmék, kész 
férfi- és fiuruhák, esetleg mérték 
után is készítek. Nagy választék 
nemzeti zászlókban.

SZÖLLÖSY Z8.
Brassó, Kapu-utca 6Q.

Ügynökök megfelelő fizetés 
mellett felvétetnek.

BRASSOVIA-szorp-
BRASSOVIA megvéd, erősít, táplál lesoványodott erőt­

len testet, tulerőltetett idegeket, ellentál- 
lóvá teszi, uj vért képez, rossz vért és 
nedveket tisztit, anyagcserét a testben 
elősegíti, a véredények ruganyosságát 
biztosítja, azzal a véredények elmesze- 
desétől megóv, attól megszabadít. 

BRASSOVIA kitűnő befolyású iszákosságnál, kártyajá­
tékszenvedélynél, nemi kicsapongásoknál 
stb.-nél szerzett idegességnél. A megtá­
mad idegreneszert erősiti, helyrehozza a 
gyötrő álmatlanságot, az ingerlékenységet, 
a szemkáprázást, nyugtalanságot, magába 
való beszélést, féir'ebeszélést (deliriumot) 
megszünteti.

BRASSOVIA kitűnő étvágycsináló; vérszegénység, 
sápadtság, savanyu fölböfögés, gyomor­
hév, aranyeresbaj, nemi gyöngeség (im­
potencia) gyorsan kiküszöböltetik;gyomor-, 
bél-, gége-, tüdő-, száj-, orrnyálkhártya 
megtámadása a veszedelmes bacilusok, 
belehatolása által lehetetlenné tétetik kel­
lemes izü! csecsemő is veszi. Ártalmatlan 
tartalmú.

Kapható Brassóban: H. de BENKNFR-nél Vöróskut-u. 11. 
és Petoclla-u. 22. sz. 1 üveg ára helyben 2 K., falura bér­
mentesítve 2-40 K., külföldre 3 40 K. Belföldi megrendelésnél 

^Jivegen^elür^mlföldi^üvegetHelürbérmentesitve^^^^

Merth János
első brassói teke-asztal asztalos

——- raktár kész teke-asztalokban. —
Brassó, VasuPutca 8.

■■

,ADLER'
ee AUTOMOBIOK

I olaj.auto-pneumatik a 
legjobbak.

: Kerékpár és autokikölcsönzés. : :
Kerékpár-, varrógép- és autó-javítások

MOOSER MIHÁLY-nál
Brassó, Kapu-utca 39.

BARTHELM1E GYÖRGY
Brassó, Kapu-utca 41.

FAZEKAS ANDRAS
FÉRFISZABÓ

BRASSÓ, FEKETE-UTCA 21

Antotch Ede
kárpitos és díszítő

Brassó, Vár-utca 114.:

Varró-,számaló-, összeadó-, diktáló-, 
j villany- és phizikai szerek, irodatz’pe es különleges- 

ségek üzlete.
j A legnagyobb irógepek és különlegességek
1 raktári

írógép-iskola.
Telefon 880. Telelőn 380

Ásványvíz! ! Újdonság!!
Tisztelettel é tesitem a nagyérdemű kö­

zönséget, hogy a zajzoui «Béla forrás» jód 
tattalmú vizét forgalomba hoztam, mely minden 
gyógyszertár, drogéria, kávéház, vendéglő és 
egyes kereskedésben kapható lesz.

Ezen ásványvíz kitűnő gyógyhatásáról 
Hankó Vilmos dr. országos vegyelemző, mint 
Hantz Mihály dr. vm. főorvos urak akkep nyi­
latkoztak, hogy a zajzoni »Béla forrás« vize kü- 
lönöseu ajánlható; anyagcserezavarásnál, minő 
vérszegénység, vérbajok, gümőkor, továbbá 
érelmeszesedés ellen a légző és emésztő szer­
vek hurutos megbetegesedéseinél, csúzos és 
köszvényesbajok, valamint vesebántalmaknál.

Figyelemre méltó jódtartalmánál lógva 
fökép gyermekeknek és serdülőknek.

Borral keverve kellemes üdítő ital gya­
nánt szolgál.

Tekintettel Zajzonnak Brassóhoz való kö­
zelségére, azon kellemes helyzetben vagvok, hogy 
a »Béla« gyógyásványvizet 10 tivegenkint a) 10 
fillérrel házhoz szállíthatom.

Megrendelések még aznap eszközöltetnek
Központi raktár és kútkezelőség: Brassó, 

Tehénpiac 3. Telephon; 469.
Teljes tisztelettel;

SCHUSTER LAJOS
ásványvíz kezelő.

Hentschel Brassó


